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Diese Leuchte enthélt
eingebaute
LED-Lampen.
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This luminaire
contains built-in
LED lamps.
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Die Lampen kdnnen in der
Leuchte nicht ausgetauscht
werden.

The lamps cannot be
changed in the luminaire
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Ce luminaire est
comporte des lampes
a LED intégrées.
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Deze armatuur bevat
ingebouwde
LED-Lampen.

T

omr

Les lampes de ce luminaire
ne peuvent pas étre
changées.

In de armatuur kunnen de
lampen niet worden
vervangen.

874/2012

874/2012 m

Zcem

IDIA¥3S HIWOLSND

Lokaal t:
18ct/min

14Ct./Min. dt. Festnetz,
Mobil max. 42Ct./Min

UK: +44 (0) 345 230 1231

BE : 078 481540(FR) Tarif local
service.smartwares.eu [ S . 134 938427589

BE: 078 481094(NL) Lok
FR: 0825 560 650

DE: +49 (0) 1805 010762

NL: 088 5940501

Jules Verneweg 87
5015 BH Tilburg
The Netherlands

smartwares
Europe

B smartwares @a.

INDOOR AND
OUTDOOR
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WATT

550

LUMEN

(1)

WITH ALARM
FUNCTION
(INCL. REMOTE)

-

MOTION SENSOR

LED security light T0W

DE LED-Sicherheitsleuchte 10W NL LED beveiligingslamp 10W FR Lampe LED de sécurité 10W
ES Luz LED de seguridad 10W IT Lampada di sicurezza LED 10W SV LED-sakerhetsbelysning 10W
PT Lampada de seguranca LED 10W TR LED giivenlik projektérii 10W PL Swiatto bezpieczenistwa LED 10W
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1. "LAMP ON"

2."ALARM ON”

3. "ALARM OFF, LAMP ON”

1.

2.

1. “GREEN LIGHT

2.“RED LIGHT” 3. “LIGHT GREEN"
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The fixture is splash-proof.

(NL) Het armatuur is spatwaterdicht.

@ L'armature est étanche aux projections d'eau.
(D) Die Armatur ist spritzwasserdicht.

N Armaturet er beskyttet mot sprut.

@ Armaturen ar tat mot stankvatten.
Armaturet er staenktaet,

@IV Valaisin on roiskevedenpitéva.

Urzadzenie jest bryzgoszczelne.

OcBeTuTeNbHasA apMaTypa ABNAETCA 6PbI3ro3alUMWLEHHON.

OCBETUTENIHOTO TANO € YCTOMYMBO Ha HaMOKPsHE.
CHD A szerelvény fréccsenésalld.

Corpul de iluminat este rezistent la stropire.
(8K Zariadenie je chranené proti postriekaniu.
Svjetiljka je zastizeena protiv Strcanja vode.
(2> Zatizeni je chranéno proti postfiku.

Nosilec je odporen proti curkom.

(1D Lalampada & protetta contro gli spruzzi d'acqua.
(P A ferragem de conexdo é a prova de salpicos.
(ED El montaje esté protegido contra salpicaduras.

H epappoyn eivar adiappoxn ora nitoiAiopara.
Tertibat sygramalara karpy dayanyklydyr.
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10 METER X LUMEN ISOLATION
140 DEGREES CLASS
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NATURAL
WHITE

0-10 METER 3 SEC.-7 MIN.  2-40000 LUX
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Protection class 1: the fitting must be earthed.

Beschermklasse 1, het armatuur moet geaard worden.

Classe de sécurité 1, I'armature doit étre mise a la terre.
Schutzklasse 1, die Armatur muss geerdet werden.
Beskyttelsesklasse 1:armaturet mé jordes.

Skyddsklass 1, armaturen maste jordas.

Beskyttelsesklasse 1, armaturet skal have jordforbindelse.
Suojausluokka 1, valaisin pitda maadoittaa.

Klasa zabezpieczenia 1: urzadzenie musi byc uziemione.

Knacc 3awuTsl 1: apMaTypa A0/mkHa GbiTh 3a3eMneHa.

3awmTa oT knac 1: 0CBETUTENHOTO TANO TpﬂGBa Aa e 3a3eMeHo.
1. védelmi osztaly: a szerelvény foldelheto.

Clasa 1 de protecpie: corpul de iluminat trebuie impamantat.
Trieda ochrany 1: zariadenie musi byt uzemnené.

Klasa zastite 1: svjetiljka mora biti uzemljeno.

Trida ochrany 1: zafizeni musi byt uzemnéno.

Zaseitni razred 1: nosilec senzorja je potrebno ozemljiti.

Classe di protezione 1, la lampada deve avere la messa a terra.
Classe 1 de protecgdo: a ferragem de conexdo deve ser ligada a terra.
Proteccion de Clase 1: el montaje debe estar conectado a tierra.
MpooTaTeuTiko YUaAi 1: n epappoyr npéner va yeiwbei.

Emniyet tiiri 1: Tertibat topraklanmalydyr.




